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Condizioni di lavoro
del le Levatrici

Nel servizio ospedaliero
Negli ospedali pubblici le levatrici sono impiegate di di-
ritto pubblico e sono pertanto sottoposte alle leggi
cantonali per dipendenti statali. Un contratto collettivo
di lavoro esiste soltanto nel Vallese, in tutti gli altri
Cantoni valgono anche per le Levatrici i contratti di
lavoro degli infermieri.
La Levatrice ospedaliera dipende dall'amministrazione
infermieristica. I suoi superiori diretti sono la capooste-
trica ed il primario ostetrico. AI 100%, I'orario di lavoro
nella maggior parte degli ospedali comporta 42 ore la

settimana, in turni di 8-12 ore. A seconda dell'ospedale
a questo orario si aggiunge un servizio di pronto inter-
vento durante il quale la Levatrice deve tenersi a dispo-
sizione per ogni éventualité.
La rimunerazione delle Levatrici cosi impiegate segue
le tariffe cantonali ed/oppure quella del la VESKA

(Unione degli Ospedali Svizzeri).
L'assicurazione infortuni (sul lavoro e non) come pure i

contributi alla cassa pensione sono, come in tutti i

contratti di lavoro per impiegati, per metà a carico
dell'ospedale. La responsabilité civile contro terzi della
Levatrice è coperta per intero dall'assicurazione
dell'ospedale.
Nelle diniche private le levatrici sono impiegate di di-
ritto privato. Le condizioni di lavoro e rimunerazione
possono perciö differire da quelle degli ospedali pubblici.

Informazioni sulle condizioni di assunzione e

rimunerazione negli ospedali pubblici si possono chiede-
re agli Uffici Cantonali Competenti; I'ammontare del
salario nelle diverse parti della Svizzera pub essere
chiesto anche telefonicamente presso la Segreteria
Centrale dell'Associazione Svizzera delle Levatrici
(Zentralsekretariat des Schweizerischen Hebammenverbandes).

Attività in proprio
Levatrici che esercitano la libera professione svolgono
attività in proprio. Esistono pertanto ancora singole
localité dove le Levatrici sono considerate alla stregua di
dipendenti comunali.
L'autorizzazione all'esercizio della professione di Levatrice

è concessa in base alla legislazione sanitaria
cantonale ed agli ordinamenti per Levatrici. Per ottenere
questa autorizzazione, la Levatrice deve soddisfare alle
condizioni cantonali e presentare domanda al Diparti-
mento Cantonale di Sanità. Se la Levatrice svolge la sua
attività in più cantoni, necessiterà altresi di una
autorizzazione per ognuno di essi. La Levatrice che esercita
in proprio è sottoposta al Medico Cantonale, al quale
deve inviare, una volta l'anno, il registro delle nascite.
Le Levatrici indipendenti emettono le loro fatture di-

rettamente alla cassa ammalati dell'interessata. La

Levatrice fa parte delle istituzioni previste nella legislazione

sulle malattie e gli infortuni (LAMI): cio comporta
per le casse ammalati l'obbligo del pagamento delle

sue prestazioni. Per quanto riguarda il tipo e l'estensio-
ne delle prestazioni rimunerate come pure per le tariffe

in uso esistono accordi tra il concordato cantonale
delle casse ammalati e le differenti sezioni dell'Associazione

Svizzera delle Levatrici. Il numéro di questi accordi
è di 23 su 24 cantoni, con notevoli differenze di con-

tenuto. Le differenze riguardano la classificazione,
l'estensione e, soprattutto, la stima del prezzo delle
singole prestazioni. Cosi ad esempio, a seconda della
localité, le prestazioni di una Levatrice per un parto
possono essere rimunerate da un minimo di Fr. 290-
ad un massimo di Fr. 800.-.
Questi ingiusti divarii ed anche il fatto che moite
prestazioni ostetriche, perché non contemplate dal tariffa-
rio, sono a titolo gratuito. Fanno si che la maggioranza
delle Levatrici che esercitano in proprio non riescono,
nemmeno lavorando a tempo pieno, ad assicurarsi en-
trate sufficienti a coprire il costo della vita.
Da due anni l'Associazione Svizzera delle Levatrici sta
trattando con il Concordato delle Casse Ammalati sviz-

zere per un tariffario valido in tutto il territorio nazio-
nale. Finora purtroppo non si è giunti ad un accordo su

tutti i punti discussi, si spera perb che un taie contratto
possa entrare in vigore durante la prima metà del
1994.
Le Levatrici che esercitano in proprio devono sopperire
di tasca propria aile spese assicurative sociali, di
responsabilité civile contro terzi per cose e persone, e
della pensione. Sono praticamente ininterrottamente
in servizio di pronto intervento e si devono organizza-
re in proprio le supplenze per in giorni di ferie. Sono,
in effetti, delle idéaliste che traggono soddisfazione
dall'esercizio della libera pratica in quanto taie.
L'ASL fornisce informazioni sulle condizioni di lavoro
delle Levatrici che esercitano in proprio.

7 00 anni levatrice svizzera
19



Non vi è alcun dubbio : il latte materno

è l'alimento perfetto per i bebè.

Se tuttavia per una ragione o per l'altra dovete

scegliere un latte sostitutivo, sappiate

che la nuova gamma di latti BEBA è stata studiata

secondo le ultime raccomandazioni dei pediatri.

I latti BEBA contengono esattamente cid di

cui i lattanti hanno bisogno alla nascita e ad ogni età.

Parlatene col pediatra o con la puéricultrice,

persone che sapranno consigliarvi il latte adattato

ideale per il vostro bimbo.

BEBA 2, dopo i 4 mesi, un latte di proseguimento ricco di proteine e sostanze minerali
BEBA 2 PLUS, dopo i 4 mesi, al sapore di vaniglia

Nêstle
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